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TRANSLATIONS LICENSE AGREEMENTS

We extend our heartfelt appreciation to all members who dedicate their time and energy
to making ACA program literature available to adult children whose inner children do not
speak English. Without your selfless service, many adult children who urgently need the
ACA message would be unable to access it.

As the fellowship continues to grow globally, the World Service Organization (WSO) has
received additional legal guidance regarding our Translation License Agreement. This
guidance clarifies that each agreement must now include direct contact information —
such as address, phone number, and official country or state of residence — to comply
with international copyright law. These requirements apply to all translations of
copyrighted ACA publications.

Unfortunately, most licenses issued prior to September 2025 do not fully meet these
updated requirements. Therefore, WSO is formally requesting that each person involved
in translation work complete a new Translation License Agreement when their current
license expires or when they begin using the new Translation Management System
(TMS).

Please use the following link to complete the updated agreement:

Translation License Application

We appreciate your understanding and cooperation in helping WSO maintain
compliance with international copyright standards. Your support ensures that ACA
literature remains available to all Adult Children, in all languages.

With Gratitude
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Bill Dalton
General Manager
Adult Children of Alcoholics World Service Organization, Inc.


https://acawso.org/translations/translation-license-application/

